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Эзра Паунд (1885-1972) – поэт,  издатель, редактор, историк и теоретик литературы – был одной из знаковых фигур двадцатого века. Его искания распространялись не только на литературу – творчество Паунда охватывало широкий пласт культуры от древности до современной ему эпохи и опиралось на самые разные формы познания мира. 

Задачей предлагаемой работы было рассмотреть параллели между эстетическими суждениями Паунда и их отражением в поэме «Хью Селвин Моберли»

Эта поэма традиционно считается прощанием поэта с лондонской бурной культурной жизнью, которую Паунд вёл в 1908-1921 годах. В композиционном отношении поэма фрагментарна и включает в себя повествование, основывающееся на судьбе двух паундовских «масок» - некоего Э.П. и Моберли. Детали этого повествования в обоих случаях зачастую совпадают – по замечанию Дж. Борнштейна, «Э.П. – то, чем он [Паунд] был, Моберли – то, чем он мог бы стать, если бы остался в Англии» [G.Bornstein: 61]. В сущности, вся поэма складывается из рассуждений героев о любви к искусству (по отношению к которому Э.П. занимает более активную позицию, тогда как Моберли в своём творчестве лишь пассивно копирует действительность), о проблемах религии, войны и творчества. Однако в этой своеобразной «Одиссее» главные странствия и метания ключевых фигур поэмы направлены на духовный поиск, в котором аналогами таинственных земель и островов становятся различные виды искусства, которые по-разному воспринимаются героями. 

Паунд, мысля сугубо эстетическими категориями, встраивает в них героев своей поэмы: их мироощущение выражается исключительно через понимание этих категорий. Так, основная цель Э. П., заявленная с первых же строк – «…to resuscitate the dead art / Of poetry» [E.Pound 1928: 157], однако герою не удаётся ограничиться одной лишь поэзией – в мире, воспринимающем всё с формальной точки зрения, невозможно заявить о себе, не привлекая на помощь более чем один вид искусства.

Время написания поэмы совпадает с появлением вортицизма, и Паунд как один из создателей этого течения разрабатывает его эстетическое кредо. Выступая против импрессионистического искусства, вортицисты отрицали пассивное запечатление действительности, механизацию творческого процесса, миметизм. В подтверждение этому Паунд пишет: «Думаю, теперь каждый вид искусства проклят и засорён подражанием» [E.Pound 1912: 370].

Так, во втором фрагменте поэмы Паунд упоминает «a prose kinema», упрекая современный мир, который требует формы, а не содержания («The “age demanded” chiefly a mould in plaster, / Made with no loss of time, / A prose kinema…») [E.Pound 1928: 158]. Паунд отсылает читателя к своей статье «Kinema, кинезис, Хепуорт» (1918), где основным положением становится утверждение «Кино – не искусство. Искусство статично» [E.Pound 1980: 78]. Несомненно, под необычным словом «kinema» в нашем случае скрывается немое кино, которое тогда было на пике популярности - Паунд соединяет привычное нам «cinema» с понятием кинезиса, постоянного движения, которое, однако, не становится равноценным статическому искусству ушедших эпох. Возводя искусство кино к натуралистическому роману (который и есть «prose kinema» для поэта, набор фотографически точных сцен), Паунд подвергает критике и то, и другое – для него подобное искусство есть лишь прямое отражение реальности, не требующее активного отклика от того, кто его воспринимает. Подобное подражание действительности, в котором нет даже попытки «взгляда внутрь», по Паунду, обречено на недолговечность и не имеет права называться искусством.

Синтетичность и механизация не признаются Паундом и в другом виде искусства – в музыке. В третьем фрагменте поэмы Паунд сожалеет о том, что пианола в современном мире заменила барбитос Сапфо («The pianola replaces / Sappho’s barbitos») [E.Pound 1928: 158]. С помощью этого противопоставления Паунд подчёркивает миметический аспект в музыке своего времени, её близость к эстетике театра (который также критикуется Паундом) - возможность исполнять музыкальные произведения в четыре руки на этом инструменте воспринимается Паундом как ненужная «театральность». Поэтому, согласно иерархии музыкальных инструментов, разработанной Паундом, где классификация производилась в зависимости от степени механизации инструмента, пианола стояла на одной из низших ступеней. 

В фрагменте под названием «Прощание» («Envoi») Паунд рисует портрет идеальной гармонической красоты, запечатлённой в женском образе. Однако и здесь ни один звук не срывается с губ поющей девушки, хоть песня и запечатлена на её устах. Творческая гармония, по Паунду, остаётся ненарушимой: синтеза двух видов искусства – музыки и поэзии – так и не происходит. Подобное слияние может произойти лишь в воображении наблюдателя, и это, усложняя образ, делает его более ценным.

Таким образом, мы видим, что предметом исканий, своеобразной Итакой для героев в поэме Эзры Паунда «Хью Селвин Моберли» является чистое искусство без всякой примеси, которое больше не признаётся эпохой, требующей точного отображения действительности, синтеза и механизации (не случайно в поэме неоднократно появляется образ каталога – символа упорядоченности, чёткой разграниченности).  Паунд противопоставляет друг другу не искусство прошлого и настоящего, но искусство импрессионизма и модернизма. Иными словами, Паунд в своих эстетических воззрениях действительно становится своеобразным «diabolus in the scale», идущим против общепринятых норм, но неуклонно оставаясь современным.
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